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Abstract: 

The incontrovertible Sanskrit lineage of the narrative "Tota Kahani" can be unequivocally 

attributed to its origin in Tati. Within the corpus of Sanskrit literature, there exist two distinct 

iterations of this narrative. One embodies an orantic style, while the other presents itself in a plain 

simplicitor manner. The former rendition draws from select accounts of women displaying deviant 

behavior and quite likely found inspiration from an erstwhile shak sap tatti. The latter version is 

authored by a myriad of Jains, numbering a hundred thousand, and is predicated upon a poetic 

composition. The precedence of this version is unquestionable, yet its chronological provenance 

remains undetermined. The twelfth century yields testimony from a subset of individuals affirming 

the existence of Shak Sab Tatti within the realm of Shastra. 
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جادوئی حقیقت نگاری کی تکنیک کے تناظر میں "طوطا" کہانی کےتمام کردار مافوق الفطرت  عناصر پر مشتمل ہیں۔         

 oranticsکی اصل سنسکرت شک سب تتی تک پہنچتی ہے۔سنسکرت میں اس کہانی کے دو نسخے موجود ہیں۔ایک مرصع  ’’طوطاکہانی‘‘

 نے پورن بھدر کے پنج تنتر سے عورتوں کی  simplicitorاور دوسرا سادہ

ں

ا  سنی بھٹ کا معلوم ہوتا ہے۔جس

 

 ن
ی

 

ن  
چ
پہلا نسخہ ایک برہمن 

بدچلنی کی چند کہانیاں لیں اورغالباً کسی پرانی شک سپ تتی سے مدد لی۔دوسرا نسخہ ایک سو تیا بر جین کا ہے۔جو کسی نظم سے ما 

یہ شا یداصل میں پراکرت نظم میں رہا ہے۔یہ نسخہ پہلے سے بعد کا ہے لیکن  خوذہے۔لیکن پراکرت اشلوک کی وجہ سے خیال ہے کہ
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تاریخ کسی کی معلوم نہیں بارہویں صدی میں چند لوگ شاستر میں شک سب تتی کی موجودگی کی تصدیق کرتے ہیں۔شک سب تتی 

 متون کے بارے میں لکھتے ہیں۔ڈاکٹر نجیب جمال داستانوی کلاسیکی موجودہ نسخوں میں سے پہلے کسی شکل میں موجودتھی۔

ں ہمارے یہا"مغرب میں کلاسیکی متون کی تسہیل نگاری کی روایت اب خاصی مستحکم ہوچکی ہے۔

سیکی  ہمارے کلایہ کام ابھی ابتدائی مراحل میں ہے۔اگرچہ معیار و مقدار و تقدیم کے حوالے سے

ئل  یہ حا ایک اڑچن ہمیشہافسانوی ادب کا سرمایہ کسی بھی زبان کے ادب سے کم تر نہیں۔تاہم

ر پھر بھاشا او رہی ہے کہ ہمارے خطے کی قدیم کہانیاں سنسکرت میں لکھی گئیں۔پہلے انھیں برج

 (۱")اردو میں منتقل کیا گیا۔لہٰذا گنتی کے چند قصے ہی جدید اردو تک پہنچ پائے۔

نام شک بہتری  جمہ کیااور اس کادیودت نے تر شو تم دیو کے لڑکےمشرقی راجستھانی میں کسی وقت میں پرطوطا کہانی                         

۔شک چھپالکھنو سے  رکھا۔سنسکرت سے برج بھاشامیں بھیروں پرشاد نے بھی شک بہتری کے نام سے ترجمہ کیاجو نول کشور پریس

 ء ضیا‘‘ فارسی آوردہن ہندوی بہح زبااز اصلا’’سب تتی کا ایک غیر معیاری ترجمہ فارسی میں موجود تھا۔جس کے لیے بخشیؔ لکھتے ہیں کہ 

ں ہیں۔فارسی میں باون ھ(میں فارسی میں ترجمہ کیا۔سنسکرت میں ستر کہانیا۷۳۰) (ء۱۳0 )بخشی بدایوں کا رہنے والا تھا۔اس نے

چلنی کی  بد عورتوں کی کہانیاں ہیں۔جو شک سب تتی سے لیں اور کچھ دوسرے ماخذوں سے ۔شک سب تتی میں آدھی سے زیادہ کہانیاں

 ہیں اور بخشیؔ نے فحش کہانیاں نہ لیں۔

 معلوم نہیں۔لیکن اس کا کہانیوں کو سادہ فارسی میں لکھا اس کی تاریخ ۳۵سنسکرت سے انتخاب کر کے سید محمد قادری ؔنے 

پہلے کی سے ء (۱۷۲۹ )ھ(کا ہے جس میں سید محمد قادری کا ذکر ہے۔اس طرح قادری کی کتاب۱۱۴۰)ء(۱۷۲۹)ایک دکنی ترجمہ 

 ٹ ولیم کالج میں ترجمہغلط تاریخ لکھی ہے۔ قادری کے طوطی نامے سے حیدربخش حیدریؔ نے فورء( ۱۷۹۳ )ہے۔رام بابو سکسینہ نے

ب کے بارے  اردو داستانوی ادمیںڈاکٹر بصیرہ عنبرین  "بیتال پچیسی" کے پیش لفظ  میں ترجمہ ہو چکی تھی۔ء (۱۸۰۱) کیااورطوطا کہانی

 ہیں۔میں رقمطراز 

 ہندوستان کی دیسی و کیء( کی بنیاد انگریز طلبہ ۱۸۰۰"یہ امر معلوم ہے کہ فورٹ ولیم کالج ،کلکتہ )

کھی کے لیے ر مقامی زبانوں،نیز علوم شرقیہ سے واقفیت اور یہاں کی تہذیب و تمدن سے آگاہی

ضمن اس گئی۔تاہم اس کے بالواسطہ طور پر اردو زبان و ادب پر گہرے اثرات مرتب ہوئے۔

ر ں کا تقرمیں ڈاکٹر جان گل کرسٹ کی خدمات سر فہرست ہیں۔جنھوں نے کالج میں ایسے منشیو

نوی ادب  داستاکرایا جو کتب قواعد و لغت کے علاوہ تہذیبی نمائندگی کے حامل ہندوستان کے منتخب

فارم سے  کو سادہ،رواں  اور پرکشش  اسلوب میں ڈھال سکیں۔یوں فورٹ ولیم کالج کے پلیٹ

تھ ساکرنے کے  منے آنے والا علمی و ادبی داستانوی سرمایہ اس وقت کی سیاسی ضروریات پوریسا

 و تصنع  میں تکلفنثرساتھ اردو زبان و ادب  کی ترقی کا باعث بنا۔بالخصوص اسلوب کی سطح پر اردو 

 ( ۲کے بجائے سادگی و بے ساختگی کے عناصر پروان چڑھے۔")

ں ا               

 

سا داستان گو نے بھی قادری کے طوطی نامے کو اردونثر میں ترجمہ کیا۔شک بہتری کی سنسکرت میں تمہید بہت  پرشاد رم

مفصل ہے قصے کا ہیرو سیٹھ ہردت کا لڑکا مدن سین ہے اورہیروئن خجستہ ہے۔مدن سین راجہ کے لیے جواہر خریدنے جاتا ہے اور سات 
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 آنے کا وعدہ کرتا ہے۔پر بھاوتی

 

کی وزیر زادے سے محبت ہو جاتی ہے اور ایک کٹنی کی معرفت سے ملاقات طے ہو جاتی  دن میں واپس

ہے۔جانے سے پہلے خجستہ مینا سے اجازت چاہتی ہے۔مینا اس کو روکتی ہے جس کی وجہ سے خجستہ اسے مار ڈالتی ہے پھر طوطے سے پوچھتی 

وزانہ کسی بہانے یا شرط پر خجستہ کو روکتا ہے۔جب سوداگر واپس ہے وہ اس شرط پر ایک کہانی سناتا ہے کہ وہ آج نہ جائے۔اس طرح ر

 ۳۵آتا ہے تو خجستہ خود بتاتی ہے کہ طوطے نے اس کی عصمت بچائی ہے۔پھر دونوں خوشی سے رہنے لگتے ہیں۔طوطا کہانی میں کل 

 کہانیاں ہیں جس کی تفصیل کچھ یوں ہے۔

 ۔۔میموں کی پیدائش اور خجستہ سے شادی۔   پہلی کہانی:

 ایک پاسبان اور بادشاہ طبرستان کی سے وفاداری اور اس اپنا ولی عہد بنا لیا۔  دوسری کہانی:

 بڑھئی اور سنار کی۔۔۔ تیسری کہانی:

 امیر زادے اورلشکری کی۔۔۔ چوتھی داستان:

 کاٹھ کی پتلی اورتجار وغیرہ کا۔۔۔ پانچویں کہانی:

 ۔قنوج کے راجا اور اس کی بیٹی کی۔۔ چھٹی داستان:

 چیڑی مار اور طوطے کی۔۔۔۔ ساتویں کہانی:

 ایک سوداگر کی جورو ۔۔۔ آٹھو یں کہانی: 

 ایک گنوار اور اس کی جورو کا۔۔۔  نواں قصہ:

 ایک تاجر اور اس کی بیٹی کی ۔۔۔ دسویں کہانی:

 ایک برہمن اور شیر کی۔۔۔ گیارھویں نقل:

 بلی اور بوڑھے شیر کی۔۔۔ بارھویں داستان:

 شاہ پور مینڈکوں کے سرداراور سانپ کا۔۔۔ تیرھواں قصہ:

 شیر اور شاہ گوش کی۔۔۔ چودھویں داستان:

 وزیر،جولاہے اور اس کے نصیب کی۔۔۔ پندرھویں داستان:

 چار مال دار مفلس کی۔۔۔ سولھویں داستان:

 گیدڑاوراس کا مارے جانے کا۔۔۔ سترھواں قصہ:

 بشیر اور چندر کی۔۔۔ اٹھارھویں کہانی:

 ایک تاجرکے گھوڑے اور کسی سوارکے گھوڑے کی۔۔۔ نقل:انیسویں 

 ایک عورت اور شیر کی۔۔۔ بیسویں داستان:

 بادشاہ اور بادشاہ زادوں کا۔۔۔ اکیسواں قصہ:

 ایک سوداگر کے بیٹے کے گم ہونے کی۔۔۔ بائیسویں کہانی:

و یں نقل: 
 س
ی

 

ن

 

ت

 ایک برہمن اوررائے بابل کی بیٹی کی۔۔۔ 

 بل کی بیٹی کے عاشق ہونے کی۔۔۔رائے با چوبیسویں داستان:
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 ے سے مل کر بیٹھنے کی۔۔۔ پچیسویں داستان:
ی

 

ی

 

ںن
ت

 ایک عورت کی 

 قبول نہ کرنے میں ایک بادشاہ کے ایک سوداگرکی۔۔۔ چھبیسویں داستان:

ھا راورایک بادشاہ کی۔۔۔ ستائیسویں داستان:

م
ک

 ایک 

 ایک شیر اور گیدڑکے بچے کی۔۔۔ اٹھائیسویں کہانی:

 ایک امیر اور سانپ کا۔۔۔ کہانی:انتیسویں 

 ایک سپاہی اور سنار کی۔۔۔ تیسویں کہانی:

 ایک سوداگر اور برہمن کی۔۔۔ اکتیسویں داستان:

 مینڈک اور زنبور اور مرغ درازنوک کی۔۔۔ بتیسویں نقل:

 چین کے بادشاہ اور روم کی شہزادی کی۔۔۔ تینتیسویں داستان:

  چونتیسواں قصہ:

 

ن
س

ے کا۔۔۔ایک گدھے اور بارہ 
ھ
گ

 

 آنا اور خجستہ کے مارے جانے کا۔۔۔ پینتیسواں قصہ:

 

 میموں کا گھرواپس

 تے ہیں۔ڈاکٹر گیان چند  اپنی تصنیف "اردو ادب کی نثری داستانیں " میں طوطا کہانی کے بارے میں تحریر کر 

نیوں ف دس کہا"مشہور یہ ہے کہ توتا کہانی شک سپ تتی کا ترجمہ ہے ۔لیکن حقیقت یہ ہے کہ صر

 ت انگیزحیرکی اصل  شک سپ تتی تک پہنچتی ہے۔ہندی اور اردو کی بعض  کہانیوں کی مشابہت 

تا کہانی ہے۔ان میں بعض فقرے کے فقرےیکساں ہیں۔معلوم ہوتا ہے کہ ہندی مترجم اردو تو

۔ان  مماثل ہیںسے واقف تھا۔شک سپ تتی کی جو کہانیاں پنج تنتر یا بیتال پچیسی کی حکایات سے

 ( ۳ہیں۔") دہ قدیمینیوں کا مآخذ انھیں کتابوں کو سمجھنا چاہیے۔کیونکہ یہ شک سپ تتی  سے زیاکہا

 ان کی چند کہانیاں  اگرچہ طوطی نامے میں بھیبیتال پچیسی کی سب اور پنج تنتر کی اکثرکہانیاں کتھا سرت ساگر میں بھی ہیں                

۔نر سنگھ داس گارڈن ۲قی ادب نے کا مقدمہ محمد اسماعیل پانی پتی اور ڈاکٹروحید قریشی نے لکھا ہے۔مجلس تر‘‘ طوطاکہانی’’شامل ہیں۔

دہ ہے جب یہ وجہ سے زیا  کیاور مصنف حیدر بخش حیدریؔ ہے۔اس کتاب کی اہمیت کہانیوں کی نسبت زبان کیکلب روڈ لاہور سے شائع

 اور بھی قحط کارہ کتابوں کہانی لکھی گئی اس زمانے میں اردو نثر کی کتابیں معدودے چند تھیں۔ان میں سیدھی سلیس اور با محاو

ن چند داستان ڈاکٹر گیا ہے۔چال کی زبان نظر آتی ہے روزمرہ سے کہیں علاحدہ نہیںمیں یہ زبان ایک نعمت ہے اور یہ بول ء۱۸۰0تھا۔

 کے بارے میں اس طرح بیان کرتے ہیں۔

"داستان نے اردو نثر  کو رنگ و روپ نکھاراور رچاؤ دیا۔لیکن اس کی روز افزوں مقبولیت نےاردو 

 کا سد باب بھی کیا۔ملک و ملت

 

ت

 

 خ
گی

 

ن

کے مسائل پر غور کرنے  نثر میں دوسرے موضوعات کی ا

کے لیےرد سحر کی ضرورت پڑی۔داستان نے بہ طیب خاطر ناول کے لیےمسند خالی نہ کی۔ناول 

داستان کی ارتقاء یافتہ صورت نہیں،مغرب سے درآمد کی ہوئی جنس ہے۔ناول کی امتیازی 

کے آخر خصوصیت حقیقت نگاری ہے،داستان  کا مابہ الا متیازحقیقت فراموشی ہے۔انیسویں صدی 

میں سحر و طلسم کی داستانوں نے زور پکڑا۔انھیں واقعی زندگی کا روکھا پن ایک آنکھ نہ بھاتا تھا۔وہ 
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کسی دوسرے کرے کے باشندوں کےمحاربات اور معاشقات میں کھوئی ہوئی تھی۔غرض داستان 

 (۴ماضی کے ورثے کی  بیش بہا متاع ہے۔")

نوں کا قصہ  میں ہیں اور دوشکلر مینا کی ھا جاتک پر مشتمل ہے۔گوتم بدھ اور رادھا طوطے اوکہانی کابنیادی حصہ رادطوطا              

ہے اور   ان سنی کر دیتیسنیہ طوطے کی یکساں ہے۔طوطا مینا کو کہتا ہے کہ عورت کی بد چلنی پر اعتراض نہ کرناورنہ جان کا خطرہ ہے لیکن و

ط پر کہانی شرر طوطا اس ہاتھ دھو بیٹھتی ہے۔جب کہ طوطا خاموش رہتا ہے۔آخر کاوہ عورت کو منع کرتی ہے جس کی وجہ سے جان سے 

 وکنا ہے۔طوطا کوئیرس جانے سے سناتا ہے کہ وہ آج رات اپنے معشوق کے پاس نہ جائے۔ظاہراً ان کہانیوں کا مقصد خجستہ کو یار کے پا

ض تو کوئی نہ غرتی لیکن طوطے کی ہوں نہیں  خجستہ کے معاملے سے بہ خوبی چسپاپخ لگا کر روزانہ نئی کہانی سنانے کا بہانا نکال لیتا ہے۔ہر کہانی

ح  میاں مٹھو کس طرمعلوم نہیں کوئی کہانی سنانا ہے۔یہ بھی حیرت کی بات ہے کہ ایک صفحے کی کہانی سنانے میں صبح کیسے ہوجاتی ہے؟

 جانے کا نہں گا اگر تو آج کہانی جب کہو طوطا یہ شرط لگا کر سناتا ہے کہکہانی سناتے تھے جب کہ سنسکرت میں کہانی سننے پر صبح نہیں ہوتی۔ 

  ہے۔یوں بیان کیا میں داستانوں کو حیدر بخش حیدریؔ نے بالترتیب طوطا کہانی۔وعدہ کرے۔اس شرط پر وہ راضی ہو جاتی ہے

ورش بڑے ناز  تھا۔بیٹے کی پرنے میمون رکھا ۔جس کا نام اسنے اکلوتا بیٹا عطاکیا تھا تعالیٰالله میں احمد سلطان نامی مالدار کو ا پہلی داستان :

ی۔دونوں کی زندگی ل سے کر دو نعم سے کی جب وہ جوان ہو گیا تو اس کی شادی بڑی دھوم دھام سے کی خجستہ نامی گل اندام صا حب جما

بھی گھر میں لے   مینا کو دنوں کے بعدعیش و آرام بسر ہو رہی تھی۔ایک دن میمون بازار گیاوہاں سے ایک طوطا خرید لایا اور کچھ

رہ ضرور کر  اور طوطے سے مشونا ہو تو مینالایا۔اچانک میمون کو کسی سفر پر جانے کا اتفاق ہواتو اس نے خجستہ کو کہا اگر تمہیں کو ئی کام کر

 لینااس کے بعد وہ سفر پر روانہ ہوجاتاہے۔

 بانی دینے کے لئےقر بیٹے کی لئےستان کی حفاظت پر مامور ہے حتی کہ بادشاہ کے پاسبان کا بارے میں ہے جو بادشاہ طبر دوسری داستان:

لی یکھ کر اسے اپنا ونی کو دبھی تیار ہو جاتا ہے۔جب تصور عمر بادشاہ پاسبان سے اس کا تقاضا کرتی ہے۔بادشاہ پاسبان کی اس جانفشا

 عہدنامزد کر لیتا ہے۔

داگر واپس آتا  ہے۔جب سو ہو جاتاہے۔تو اس کی جورو کسی دوسرے شخص سے آشنائی کر لیتیسوداگر جب اپنے سفر پر روانہ :ا قصہتیسر

کی بد چلنی کے  اپنی بیویکوہے تو طوطا اپنی مالکن کی عصمت بیچانے کے لئے خاموش رہتا ہے۔تا ہم دوسرے لوگوں کی زبانی سوداگر 

 لفت کے بیج بو دیتاا محبت و ۔لیکن طوطا حکمت سے دوبارہ دونوں میںبارے میں معلوم ہو جاتاہے تو وہ اسے اپنے گھر سے نکال دیتا ہے

 ہے۔

تو راستہ میں  شہر جاتا ہے ایک مرد لشکری کے بارے میں ہے جس کی جورو عفت و پاکیزگی کا نمونہ ہے۔جب وہ دوسرے  چوتھی کہانی: 

 رہتا سوار کر کے پھراتا  پیٹھ پرجادو گر ہاتھی بن کر اپنیفیل پر بیٹھی عورت سے اپنی شہوت پوری کرتا ہے جو ایک جادو گر کی جورو ہے۔

کیلے ہونے کے کی بیوی ا ہے تا کہ وہ بدکاری نہ کر سکے اس کے باوجود وہ ایک سو ایک لوگوں سے بدکاری کرواتی ہے۔ادھر لشکری

 باوجودعفت و پاکیزگی کا منبع پابت ہوتی ہے۔

ر دوست ہونے کے باوجودبڑھئی کو دھوکادیتا ہے ا ور سارا مال چوری سے اپنے قبضے میں ایک بڑھئی اور سنار کی ہے۔سنا  پانچویں داستان:

لے کر مکر جاتا ہے۔ بڑھئی نے ایک دن سنار کو اپنے گھر کھانے کی دعوت دی ۔جب سنار کے بچے دعوت پر آئے تو انھیں چھپا دیااور 
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ملہ قاضی کے پاس پہنچا تو وہی خرس کا بچے سنار کے ثابت خرس کے بچوں کو نکال کر کہا آپ کے بچے اس طرح کیوں ہو گئے؟معا

 ہوئے۔اس کے بارے میں حیدر بخش حیدریؔ یوں رقمطراز ہیں۔

نے  توچال  گر یہ ا دوست! کرنے لگا کہ اے سماجت  گر پڑا اور منت میں  تب زرگر نجار کے پاؤں "

تو نے  اس نے کہاکو   دے۔سنار ہے تو اپنا حصہ لیے اور میرے لڑکے مجھےچلی  اپنا حصہ لینے کے لیے

 توبہ سےور دغابازی امانت میں خیانت کی ہے اگر اب جھوٹ بولنا چھوڑدیامیری بہت برا کیا ہے اور 

 ر اپنے بیٹےکرلے تو شاید تیرے بیٹے اصلی صورت پر آویں غرض اس زرگر نے اس کا حصہ دیااو

 (۵۔")اس سے لیا

 انٹے کے تناظر میںتوال کو ڈکھوئی ہوئی دولت واپس لے آتاہے۔یہ کہانی الٹا چور کو مگر بڑھئی اپنی حکمت سے سنار سے اپنی 

 بیان کی گئی ہے۔

یتا ضاکے لیے وقف کر دتعالی کی رهللارائے ریان کسی شہر میں رہتا ہے جو حاتم طائی کی طرح جودوسخا کا منبع ہے۔وہ ہر چیز  چھٹی داستان:

 د کر دیتاہے فقیرل وزر سے لاقنوج کی بیٹی پر عاشق ہو جاتاہے۔پہلے اس کو ایک ہاتھی ما ہے ۔ایک فقیر اس کے پاس آتا ہے جو راجا

 لے کرراجہ قنوج ائے ریان کوردوبارہ اپنی شرط پوری کرنے کے لیے اس سے گردن کا تقاضا کرتا ہے۔وہ اس پر بھی راضی ہوتا ہے فقیر 

س ور اپنی بیٹی کو ا پڑتاہے اگریکھ کر راجہ قنوج رائے ریان کے پاؤں میں کا پاس لے جاتا ہے جبکہ رسی اس کے گلے میں ہوتی ہے۔یہ د

 کے حوالے کر دیا۔حیدریؔ نے طوطے کی زبانی کہانی کو یوں بیان کیاہے۔

 ہے اسطے پیدا کینے اس و تعالیٰالله ای جان یہ میر ذرا صبر کر تو !رائے ریان نے کہاکہ اے فقیر"

 جو کوئی مانگے سے اس سر کو ہتھیلی پر دھرے ہوں کہعرصہ دراز میں ں۔ ؤکسی کے کام آمیں  کہ 

 میرے گلے نے یہ حاضر ہے ا ور میں بھی موجود ہوں میری ضرورت ہے تواسے دوں اب جو تجھے

 (۶۔")کا کام تمام کر دیتا ہے نا جا راجہ کراس کو راجہ کے پاس لے ڈال میں رسی 

 ۔"بے شک لالچ بری بلا ہے"ہے۔اس کہانی میں برہمن کے طمع کو ظاہر کیا گیا 

 صیاد اسے شاہ عالمپھر چڑی مار ایک طوطی کے بارے میں ہے۔جو صیاد کی قید سے اپنے بچوں کو حیلے سے آزاد کراتی ہے  ساتویں داستان:

 ہے  کے لئے اڑجاتیہمیشہ ہے پھر کے پاس لا کر بیچ دیتا ہے۔طوطی شاہ عالم کا علاج کرتی ہے۔وہاں بھی حیلہ کر کے پنجرے سے باہر نکلتی

 اور واپس نہیں لوٹتی ۔جس کو حیدریؔ نے یوں بیان کیا۔

ھی سے تم کو آد دوا اور میری  مہربانیکی تعالیٰالله اسلامت!  اے بادشاہ  !کہا ان سے  طوطی نے"

ھ کرایک بخشوتو میں ابھی ڈھونڈ خلاصیاسی پنجرے سے ،کروکو معاف صحت ہوئی ہے۔اگر مجھ 

 صحت یاب ہوور ہوابہترکہ کھانے کے بعد دو چار دن ہی میں تو آتی ہوں  صحرا سے لے دوا ایسی 

باہر  سےکہ شاید طوطی سچ کہتی ہے اس اعتبار پراسے قفسمسند سنبھالے۔انھوں نے سمجھاکر

 (۷")اور طوطی نے اپنے جنگل کا راستہ لیاپھر ادھر نہ منہ کیانکالا

ہے جو اپنے خصم کی غیر موجودگی میں بدکاری کرواتی ہے لیکن جب وہ شہر لوٹتا ہے ایک سوداگر کی جورو کے بارے میں  آٹھویں داستان:

تو آدھی رات ہو چکی ہو تی ہے۔گھر جانے کی بجائے شہر میں قیام کر لیتا ہے۔رات گزارنے کے لئے رنڈی منگواتا ہے ۔اتفاق سے وہ 
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شور مچا کر اپنی بد کاری کو چھپا لیتی ہے الٹا خصم کو برا بھلا کہتی  اس کی جورو نکلتی ہے لیکن اس کی جورو عقل مندی کا مظاہرہ کرتے ہوئے

 ہے۔

 کے اس کو غیر مرد ہے۔اس کا سسر ایک زمیندار کی جورو کی ہے۔جو اپنے خاوند کو سلا کر اپنے عاشق کے پاس جا کر سو جاتی نویں کہانی:

کرتی ہے۔پھر   سسر پر شکتو پازیب نہ ہونے کی وجہ سے اپنےپاس سوتا دیکھ کراس کی پازیب چوری سے اتار لیتا ہے۔جب جا گتی ہے 

 ۔ہےہ پڑ جاتا جلدی سے گھر جا کر اپنے شوہر کو بہانے سے لا کر وہاں آکر سو جاتی ہے۔اس طرح اس کی بدکاری پر پرد

کو بھیجتا  اہلکاروں پنےاایک بادشاہ کے بارے میں ہے۔جو کسی لڑکی کے حسن و جمال کی تعریف سن کر تصدیق کے لئے   دسواں قصہ:

اس  ہیں۔جب بادشاہ کو لائق نہیں ہے مگر اہلکار لڑکی کی خوبصورتی کو نظرانداز کر کے بادشاہ کو جھوٹ بولتے ہیں کہ وہ ملکہ بننے کے

 ۔" کھیتیاں چگ گئیںچڑاب پچھتائے کیا ہوت جب "اصلیت کا پتہ چلتا ہے تو وہ اسی غم میں اپنی جان سے ہاتھ دھو بیٹھتا ہے۔

یتا ہے۔جس  سا خزانہ دایک شیر اور برہمن کے بارے میں ہے۔ایک دن برہمن جنگل جاتا ہے تو شیر اس کو بہت  گیارہویں داستان:

 یتا ہے۔جس کا نقشہہلاک کر د سے وہ امیر ہو جاتا ہے کچھ عرصہ کے بعد جب وہ دوبارہ شیر کے پاس جاتا ہے تو شیر غصہ میں آ کر اس

 نے کھینچاہے۔ حیدریؔ 

۔اس لےآئی س پھراسی شیر کے پا کی موت اس کو پھر جو لالچ ہواتو برہمن بعد کے کچھ عرصہ " 

شیر  اورتے ہیں جاخوش ہویہ  کر تھے۔برہمن کو دیکھ موجودشیر کے سامنے بھیڑئیے اور کتے  دوران

 ہے یہ سن آتا اجازت کے بغیرسامنےکتناشوخ اور ڈھیٹ ہے کہ آپ کی شخصیہ  ہیں کہ سے کہتے

 دیتا کر خاتمہ س کااایک ہی پنجے سے چھلانگ لگا کر اپنی جگہ سے اور جاتا ہے غصہ میں آ شیرہی کر

 (۸۔")ہے

 "بے شک لالچ بری بلا ہے۔"اس کہانی میں برہمن کے طمع کو ظاہر کیا گیا ہے۔

الی ں کو شیر کی کوتون بلی نے بچود ایک بلی شیر کی کوتوالی پر مامور ہوتی ہے تا کہ چوہے بوڑھے شیر کو تنگ نہ کریں ایک بارہواں قصہ:

کوتوالی کو نے بلی ۔سب چوہے ختم ہونے کے بعد شیریےکے لئے بھیج دیتی ہے۔جس کی وجہ سے بلی کے بچوں نے سب چوہے ختم کر د

 سے معزول کر دیتاہے۔

  تھا۔اس سردار سے کرتا رہتاستمظلم و شاہ پور کے مینڈک کی ہے جو اپنی قوم کا سردارتھا۔سردار اپنی قوم پر بے جا  تیرھویں داستان:

ک سانپ سے مدد ہ سردار مینڈتنگ آ کر مینڈکوں نے دوسرے مینڈک کو اپنا سردار بنا لیا اور اس کو معزول کر دیا۔ آخرکار معزول شد

اس کے بعد  ۔  کر دئیےطلب کرتا ہے تا کہ ان باغی مینڈکوں کو اس سے سزا دلواسکے۔سانپ نے کنویں میں آ کر جب سب مینڈک ختم

 معزول شدہ سردارکو اپنی جان کے لالے پڑ گئے بڑی مشکل سے بہانہ کر کے سانپ سے اپنی جان چھڑائی ۔

پنی اتھوں بندر کو بھی ور شیر کے ہااسیاہ گوش کے بارے میں ہے جودانائی اور حکمت سے شیر کے گھر پر قبضہ کر لیتا ہے   چودھویں داستان:

 بیان کرتے ہیں۔ طرحاس  ہے۔حیدریؔ  چالاکی سے ہلاک کروا دیتا

"سیاہ گوش نے کہا!ایک بندر میرا دوست ہے۔وہ مجھ سے اقرار کر گیا ہے اور اس نے وعدہ کیاہے 

کہ میں آج کسی نہ کسی طرح شیر کو تیرے پاس لے آتا ہوں ۔ مجھے امید ہے کہ وہ اس کو کسی  طرح 

سمجھاوے کہ فضول مت بولوکہ وہ آواز دھوکا دے کر  میرے پاس لائے ۔ایک دم توقف !  ان کو 
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سن کر ادھر نہ آوے گا۔شیر نے یونہی یہ بات سنی وہیں اس بندر کو چیر پھاڑڈالا اور بھاگ 

 (۹")ـگیا

پنے تا تھا۔اس طرح وہ ا اس سے نفع نہیں پاذریر ریشمی باف کسی شہرمیں رہتا تھا۔جو ریشم کے کپڑے تیار کرتا تھامگر پندرھویں داستان:          

 استے میں چوروں کےرٹتاہے تو شہر کو چھوڑ کر دوسرے شہر چلا جاتا ہے تاکہ وہاں قسمت آزمائی کر سکے۔جب وہ گھر واپس مال لے کر لو

 ہاتھوں ہر دفعہ لٹ جاتا ہے آخرکار وہ خالی ہاتھ گھر واپس آجاتا ہے۔

ہ  ہے کہ جس کا مہرور نصیحت کرتاا ایک کو ایک مہرہ دیتا ہے چار دوستوں کی ہے جو ایک حکیم کے پاس جاتے ہیں۔وہ ہر  سولہویں داستان:

،تیسرے کو سونا وسرے کوروپےجہاں پر سر سے گرے وہاں زمین کھود کراپنی قسمت کا خزانہ نکال لینا۔ اس طرح پہلے دوست کو تانبا،د

 ملتاہے ۔جب کہ چوتھے کو لوہا ہاتھ آتاہے جس سے اس کی قسمت پھوٹ جاتی ہے۔

سارا جسم  پڑتا ہے اورگر رنگ کے ڈبے میںاچانک  ۔جاتاہےشب  کو رنگ ساز کے گھرایک گیدڑ کے بارے میں ہے جو   نی:سترھویں کہا

  نایاب جانور سمجھتےکوکہ وہ اس  نیلے رنگ کا ہو جاتا ہے۔اس رنگ کی وجہ سے جنگل کے سب جانور اس کو اپنا بادشاہ بنا دیتے ہیں کیوں

  آواز نکالتاہے جس سے اس کی اصلیت ظاہر ہو جاتی ہے۔ہیں۔ایک دن گیدڑ غلطی سے اپنی

تا کھاہاتھوں کوڑے بھی   محبوبہ کےکیایک اعرابی کی ہے جو بشیر نامی شخص کو اپنی محبوبہ چندو سے ملاتا ہے۔مگر بشیر  اٹھارویں داستان:

 ں مناتا ہے۔ہے اور چندو کی بہن سے زندگانی کا حظ بھی اٹھاتا ہے۔رات بھر اس کے ساتھ رنگ رلیا

ڑا تا ہے اور اپنا گھوشریک ہو جا ایک سوداگر کی ہے جو کھانا کھا رہا ہوتا ہے۔ایک مسافر اس کے پاس آ کر کھانے میں انیسویں داستان:

پیٹ میں لات   گھوڑے کوبھی منع کرنے کے باوجودسوداگر کے گھوڑے کے ساتھ باندھ دیتا ہے۔اس دوران سوداگر کا گھوڑا مسافر کے

 الت میں لے جاتا ہےکے پاس عد یتا ہے جس سے اس کا پیٹ پھٹ جاتا ہے ۔گھوڑا وہیں پر ڈھیر ہو جا تا ہو۔ مسافریہ معاملہ قاضیمار د

 اس کے باوجود اس کی امید بر نہیں آتی اور ناکام و نامراد ہو کر گھر کو سدھارتا ہے۔

 اچانک میںرتی ہے۔جنگل اپنے لڑکوں کے ساتھ جنگل کو سدھا ایک عورت کے بارے میں ہے جواپنے شوہر سے لڑ کر  بیسویں داستان:

 حیدر بخش حیدریؔ اس کو یوں بیان کیا ہے۔․شیر کو دیکھ کر ڈر جاتی ہے 

کئی اس کو پر  کسی تقصیرایک دن  زبان تھی۔ اس کے شوہر نے بد بدخو اور  بیویکی  آدمی ایک" 

 اچانک اس کولے کرجنگل میں چلی گئی۔ ساتھ بچوں کرلیکن اس کی بیوی ناراض ہوکوڑے  مارے ۔

 جو شوہر کینے برا کیا میں !ہو کر کہنے لگی خوف زدہ اور   گھبرا گئیاس کو دیکھ کر۔شیر نظر آیاایک 

ں گی اور  نہ نکلوآئی۔اگر کچھ آفت اس شیر کے ہاتھ مجھ پر نہ پڑی تو پھر گھر سے اجازت کے بغیر

 (۱۰)"اس کی فرما برداری میں رہا کروں گی۔

 کر جنگل کی بچاہے اور وہ اپنی جان  یہ ایک شہزادے کے بارے میں ہے۔جس کو اپنا بھائی قتل کرنا چاہتا اکیسویں داستان:          

 ہے۔مینڈک درد  رکھا ہوتاطرف بھاگ جاتاہے۔ جب وہ تالاب پر پہنچتا ہے تو ایک سانپ کو دیکھتا ہے جس نے مینڈک کو منہ میں پکڑ

یتا ہے۔تھوڑی دیر دنپ کو دے ساہوتا ہے۔شہزادہ اس کو سانپ کے منہ سے چھڑاتا ہے اور اپنے جسم کا ٹکڑا کاٹ کر  کی وجہ سے چیخ رہا

 خدمت کے لئے ہ ان کو اپنیکے بعد دونوں انسانی شکل میں خالص اور مخلص بن کر آ جاتے ہیں اور اپنی خدمات پیش کرتے ہیں۔شہزاد

  کی وجہ سے تخت و تاج کا مالک بن جاتا ہے۔قبول کر لیتا ہے۔ شہزادہ خالص اور مخلص
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دی کا خواہشمند شاکوئی اس سے  یہ داستان ایک سوداگر کے بارے میں ہے۔اس کی بیٹی ایک حسین و جمیل ماہ لقاہے۔ہر  بائیسویں کہانی:

 سے ایک میں ہیں ۔ان ہے۔وہ لڑکی صاحب دانش سے شادی کرنا پسند کرتی ہے۔تا ہم تین سوداگر اپنے ہنر سے قسمت آزمائی کر تے

 کے ساتھ اس کی شادی ہو جاتی ہے۔

و یں داستان:
 س
ی

 

ن

 

ت

 ہو  ہی اس پر فریفتہ بیٹی کو دیکھتےرائے با بل کی دوران سیر ایک دن وہ۔جو ملک بابل روانہ ہوتا ہےایک برہمن کی ہے    

ہاں سے فرار ہو  دونوں وبعد لیتا ہے اس کے جاتا ہے۔وہاں جادو گر کی خدمت کر کے مدد حاصل کرتا ہے۔جس سے وہ اپنے مقصود کو پا

 جاتے ہیں۔

قات ایک  تو اس کی ملارائے بابل کے بت خانے میں ایک شخص عبادت کے لیے جاتا ہے۔جب بت خانے میں جاتا ہے  چوبیسویں کہانی:

 مانتا ہے ہ بت کی منتہے۔تب وحسین و جمیل گل اندام حسینہ سے ہوتی ہے۔وہ اس کے حسن کی تاب نہ لاتے ہوئے بے ہوش ہو جاتا 

ری کر تا ہ اپنی منت بھی پو آخرکار واگر وہ اپنے مقصود کو پا لے تو یہاں اپنا تن سر سے جدا کر دے گا،اسی طرح وہ اپنی مراد پا لیتا ہے

 ہے۔

کی بجائے اس کے   سے شکرلاکیایک خصم اور جورو کی ہے۔جو اپنی جورو کو شکر لانے کے لیے بھیجتا ہے۔مگر بنیا چا  پچیسویں داستان:

اض  ریت دیکھ کر نار کی بجائےکپڑے میں ریت باندھ دیتا ہے اور اس سے زندگانی کا حظ بھی اٹھاتاہے۔جب وہ گھر لوٹتی ہے تو شوہر شکر

 ہو جا تا ہے۔لیکن اس کی جورو عیاری اور سخن سازی سے خصم کومطمئن کر لیتی ہے۔

 کے بیٹی کو بادشاہ  ہے۔وہ اپنیسوداگر کی بیٹی کے بارے میں ہے۔سوداگر کی بیٹی نہایت حسین و جمیلایک بادشاہ اور  چھبیسویں داستان:

کے   کے بر خلاف حسنشاہ کو اصلیتعقد میں دینا چاہتاہے ۔بادشاہ بجائے خود دیکھنے کے اہلکاروں کو بھیجتا ہے ۔ اہلکار واپس آکر باد

تھ دھوبیٹھتا ہا جان سے میںمعلوم ہوتی ہے تو صدمے سے نڈھال ہو جاتا ہے اسی حال  بارے میں بتاتے ہیں۔مگر جب بادشاہ کو حقیقت

 ہے۔

تا ں پر گر پڑشیشوکمہار کے بارے میں ہے۔ایک دن کمہار شراب میں مست ہو کربے ہو شی کے عالم میں   ستائیسویں داستان:

 نقشہ حیدریؔ  ہوں۔جس کاتے ہیں جیسے تلوار کی کاٹ کےہے۔جس سے پورا جسم لہو لہان ہو جاتا ہے۔اس کے جسم پر ایسے نشان پڑ جا

 نے یوں کھینچا ہے۔

 کے کوزے اور قرابے شیشےکرہومدہوش  تو بہت شراب پی کے وقت دن ایک مرتبہ کمہار نے"

ہ ومیں  صہ بعدکئی عرزخمی ہوا۔ جسم ان پر گرااور تمام  ۔تھےلیے رکھے ہوئے جووہاں شراب کے 

 وتلوار کےاس طرح معلوم ہوتے تھے کہ شایدزخم تیر نشان  ں کےزخموان  مگر ۔زخم اچھے ہوئے

 (۱۱۔")ہیں

 بھیجتا ہے تو وہ ر کو لڑائی کے لیےبنا دیتا ہے۔جب بادشاہ کمہا و ہ ایک دفعہ دربار میں گیا تو بادشاہ اسے جری سورما سمجھ کر اپنی فوج کا سربراہ               

 ۔نجام نہیں دے سکتاالڑائی سر  شاہ سے آکر عرض کرتا ہے کہ خداوند میں ذات کا کمہار ہوں۔ میںڈر اور خوف سے بیمار پڑ جاتا ہے۔باد

 لی ہاتھ واپس آرہاخا مل سکااور شیر اور شیرنی کے بچوں کے بارے میں ہے۔ایک دن شیر شکار کے لئے گیاتو شکار نہ  اٹھائیسویں داستان:

ڑ کا  شروع کر دیا۔گید دودھ پلانالے آیامگر شیرنی نے ترس کھا کراس کو کھانے کی بجائےتھاکہ راستہ میں اسے گیدڑکا بچہ مل گیا۔اس کو 

 بچہ شیر کے بچوں میں رہنے کے باوجوداپنی خصلت نہ بدل سکا۔
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 سانپ اس سے  لیتا ہے۔لیکنایک امیر زادے اور سانپ کی ہے جو سانپ کو بچانے کے لئے اسے اپنی آستین میں چھپا  انتیسویں داستان:

 بیان کرتے ہیں۔داستان گو بے وفائی کرتا ہے اور اسے ڈسنا چاہتا ہے۔اس کے بارےمیں

 ہوزادہ حیران  تجھے نہیں چھوڑوں گا۔یہ سن کر امیر ڈسے بغیراب میں  لڑکےاے  نے کہا!سانپ "

ھا را ازلی  احوال میراکہ میں ،جانتا  ۔تو نہیںگیا سانپ کی باتیں سن کر

م

 

ت

 یت احمق تو نہا۔ ہوںدشمن

مکان   رہنے کہمیرے کہنے پر اعتبار کیااور اپنی آستین میں۔جو تو نے مجھ پر رحم کھایاہے کہ 

 (۱۲")دیا

  لیے حیرت کا باعثصر قاری کےسے باتیں کرنا  جادوئی حقیقت نگاری کا پیش خیمہ ثابت  ہوتا ہے۔مافوق الفطرت عنا امیرزادہسانپ کا  

 بنتے ہیں۔

ر اشرفیوں کی  سے سو دینار کے بارے میں ہے جو دونوں بہت گہرے دوست تھے۔ایک دفعہ سپاہی کو کہیںسپاہی اور سنا  تیسویں داستان:

 تقاضا کاجاتا ہے اور رقم  ر کے پاسسناتھیلی ملی اور اپنے دوست سنار کے پاس جا کر امانت رکھ دی۔سپاہی کو رقم کی ضرورت ہو تی ہے تو وہ 

 ہ سپاہی کو مل جاتی دوبار کے پاس جاتا ہے ۔قاضی معاملہ کو حکمت سے حل کر تاہے ۔وہ تھیلیکرتا ہے توبگڑ جاتا ہے تب معاملہ قاضی

 ہے۔

الله پنی ساری دولت انے ایک دن ا کسی ملک میں ایک سوداگر رہتا تھا۔جس کے ہاں اولاد نہ تھی ۔اسی پریشانی میں اس  اکتیسویں داستان:

ر   کو دیکھا جو مااب میں برہمنارہ کیا۔اس طرح لیل و نہا ر گزرتے رہے۔ایک رات خوکی راہ میں لوٹا دی خود ٹاٹ پر سو کر گز تعالیٰ

  حقیقت  پسندی  کینا  طلسماتیانسان  کا مرنے کے نعد اچانک سونے میں بدل جا کھانے کے بعد مرتے ہی سونے میں تبدیل ہو جا تا ہے۔

 ل کا مالک بن جاتا ہے۔سوداگر دوبارہ کئی گنا زیادہ ماترویج کا باعث بنتا ہے۔البتہ 

تھی ے رکھے تھے۔ہامینڈک،زنبور اور مرغ تینوں میں گہری دوستی تھی۔کسی درخت پر شکر خورے نے انڈے د  بتیسویں داستان:

کے لیے  ہ اپنی مدددرخت کے پاس آ کر پیٹ رگڑنے لگا جس سے اس کے انڈے ٹوٹ گئے۔ شکرخورہ ہاتھی سے بدلہ لیناچاہتاہے۔و

 تا ہے۔آخرکار تینوں تدبیر کر کے ہاتھی کو ہلاک کر ڈالتے ہیں۔تینوں کے پاس جا

 جاتا ہے۔ایک مصور س پر عاشق ہویہ کہانی چین کے بادشاہ کی ہے جو خواب میں روم کی شہزادی کو دیکھتا ہے اور ا  تینتیسویں داستان:

 ازواج میں اس طرح بادشاہ رشتہ لیتا ہے۔ شادی پر آمادہ کربادشاہ کے سپنے کو پایہ تکمیل تک پہنچاتا ہے او ر شہزادی کی تصویر بنا کر اس کو

 بندھ جاتاہے۔

ھے کا پیٹ بھر تے ہیں۔جب گدبارہ سینگا اور گدھے کی دوستی کے بارے میں ہے جوایک رات کسی باغ میں گھس جا  چو نتیسویں داستان: 

تے کر کر خوب پیٹائی پکڑور گدھے کو بلا لیتا ہے۔بارہ سینگا اجاتا ہے تو ہانک لگاتا ہے ۔باغبان جاگ اٹھتاہے اور دوسرے لوگوں کو بھی 

 ہیں۔

 دیکھ کرپریشان ہو ے کو خالیداستانوں کا سلسلہ ابھی جاری تھا اتنے میں میموں واپس گھر لوٹ آیا۔مینا کے پنجر  پینتیسویں داستان:

  ملاحظہ ہو۔ اقتباستھا۔ بی بی نے ایک عاشق کیاگیا۔خجستہ ابھی کہہ نہ پائی طوطے نے ساری داستان سنا دیاور یہ بھی کہا کہ 

اور آپ ادھر تشریف لا ئیے اور ہم جو کچھ کہیں آپ اس  عرض سنیے مرشدہماری کہا!  نے  "توتے

توتے کی باتیں سن کر حیران ہو جاتا  احوال مینا اور بی بی خجستہ کا مجھ سے پوچھیئے میمون دیجیے۔ توجہ پر 
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ما رڈالا اور مجھے بھی وہی راہ دکھایا  وجہ سے بیگم نے گردن مروڑ کے یار کیبولامینا کو آپ کی ہے۔توتا

کی  یسے اپنی جان اور آپ کی بیوکے ذریعے کے فضل سے میں نے ایک تدبیر اللہ چاہتی تھی۔

عصمت بچائی ۔وہ بیچاری خیرخواہی سے نثار ہو گئی کس واسطے کہ آپ کی بی بی صاحبہ نے ایک جوان 

 (۱۳۔")یار کیاتھا

 پڑھ کراس تجسس کو۔ قاری ان داستانوں ان داستانوں میں مافوق ا لفطرت مناظر کی بہتات ہے۔کہانیوں کے کردار سچائی سے بعید ہیں            

 میں درخت کا ذکر ہے شہرمیں ایک  ۳۲میں پڑ جاتاہے کہ ایک چھوٹی سی داستان میں پوری رات کس طرح گزر جاتی ہے۔ داستا ن نمبر

ں کہ کیو بعید ہے جس پر شکر خورے نے انڈے دے رکھے ہوتے ہیں۔وہاں ایک ہاتھی آکر پیٹ رگڑنے لگتا ہے یہ بات بھی سچ سے

 داد دئیے انش مندی کیدی طوطے کی ایک ہاتھی شہر میں گھس آتا ہے لیکن کسی کو اس کی خبر بھی نہیں ہوتی ۔ ان داستانوں کو پڑھ کر قار

 بغیر نہیں رہ سکتا۔

 

 حوالہ جات

،سنگھاسن بتیسی،مرتبہ ڈاکٹر بصیرہ عنبرین،دارالنوادر،لاہور،۱ ی ت 
  ء۲۰۱۹ ۔        نجیب جمال،ڈاکٹر،فل

 ۷ء،ص۲۰۱۷۔      بصیرہ عنبرین ، ڈاکٹر ،بیتال پچیسی،دارلنوادر،لاہور،۲

 ۴۲۳ء،ص۱۹۸۶،تر پردیش اردو اکادمی،لکھنو گیان چند،ڈاکٹر،اردو ادب کی نثری داستانیں،ا ۔   ۳

 ۸۸۱۔     ایضاً،ص۴

 ۱۳ء،ص۱۹۶۴حیدریؔ،حیدربخش،طوطاکہانی،لاہور،مجلس ترقی ادب،۔۵

 ۲۱،ص۶،داستان نمبر۔ایضا۶َ

 ۲۲،ص۷،داستان نمبر۔ایضا۷َ

 ۳۲،ص۱۴،داستان نمبر۔ایضا۸َ

 ۳۸،ص۱۹،داستان نمبر۔ایضا۹َ

 ۴۰،ص۲۰،داستان نمبر۔ایضا۱۰َ

 ۵۲،ص۲۷،داستان نمبر۔ایضا۱۱َ

 ۵۵،ص۲۹داستان نمبر۔ایضا۱۲َ

 ۷۲،ص۳۵،داستان نمبر۔ایضاَ ۱۳
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